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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS AFGØRELSE

af 26. januar 1998

om undertegnelse og indgåelse af aftalen om internationale standarder for
human fældefangst mellem Det Europæiske Fællesskab, Canada og Den russiske
Føderation samt af det godkendte protokollat mellem Canada og Det Europæ-

iske Fællesskab om undertegnelse af nævnte aftale

(98/142/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab, særlig artikel 113 og 100 A
sammenholdt med artikel 228, stk. 2, første punktum, og
artikel 228, stk. 3, første afsnit,

under henvisning til forslag fra Kommissionen (1),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (2),

under henvisning til Rådets afgørelse i juni 1996 om
bemyndigelse af Kommissionen til at føre forhandlinger
med Canada, Den Russiske Føderation, USA og ethvert
andet interesseret tredjeland om en aftale om standarder
for human fældefangst, og

ud fra følgende betragtninger:

I Rådets forordning (EØF) nr. 3254/91 af 4. november
1991 om forbud mod anvendelse af rævesakse i Fælles-
skabet og indførsel til Fællesskabet af skind af og varer
fremstillet på basis af visse vilde dyrearter med oprindelse
i lande, der anvender rævesakse eller fangstmetoder, der
ikke opfylder de internationale standarder for human
fældefangst (3), og særlig artikel 3, stk. 1, andet led,
henvises der til de internationalt vedtagne standarder for
fældefangst, som de tredjelande, der ikke har indført
forbud mod anvendelsen af rævesakse, skal benytte i deres

metoder for fældefangst, således at disse tredjelande kan
eksportere skind og varer fremstillet på basis af visse arter
til Fællesskabet;

den 1. januar 1996 var der ikke fastsat internationale stan-
darder for human fældefangst; dette betød, at et land ikke
havde mulighed for at garantere, at de metoder for fælde-
fangst, der benyttedes på landets område i forbindelse
med de arter, der er nævnt i bilag I til forordning (EØF)
nr. 3254/91, opfyldte internationalt vedtagne standarder
for human fældefangst;

der blev den 12. januar 1996 forelagt Rådet et forslag om
ændring af forordning (EØF) nr. 3254/91;

den aftale, der er knyttet hertil, er i overensstemmelse
med forhandlingsdirektiverne i ovennævnte afgørelse; den
opfylder således begrebet internationalt vedtagne stan-
darder for human fældefangst som omhandlet i artikel 3,
stk. 1, andet led, i forordning (EØF) nr. 3254/91;

de vigtigste mål med aftalen er at fastsætte harmoniserede
tekniske regler, der giver mulighed for et tilstrækkeligt
højt beskyttelsesniveau for indfangne dyrs velbefindende,
og som gælder både for fremstilling og anvendelse af
fælder, samt at lette handelen mellem parterne med
fælder, skind og varer fremstillet på basis af de arter, der
er omfattet af aftalen;

for at aftalen kan gennemføres, er det nødvendigt at fast-
sætte en tidsplan, som bl.a. gør det muligt at afprøve, at
fælder opfylder de ved aftalen fastsatte standarder med
henblik på certificering, og at udskifte ikke-certificerede
fælder;

(1) EFT C 207 af 8. 7. 1997, s. 14.
(2) EFT C 14 af 19. 1. 1998.
(3) EFT L 308 af 9. 11. 1991, s. 1.
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så længe aftalen ikke er trådt i kraft mellem de tre parter,
er det nødvendigt at anvende den snarest muligt mellem
Canada og Det Europæiske Fællesskab;

aftalen om internationale standarder for human fælde-
fangst mellem Det Europæiske Fællesskab, Canada og
Den Russiske Føderation og protokollatet mellem Canada
og Det Europæiske Fællesskab om undertegnelse af
aftalen bør godkendes —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Aftalen om internationale standarder for human fælde-
fangst mellem Det Europæiske Fællesskab, Canada og
Den Russiske Føderation og protokollatet mellem Canada

og Det Europæiske Fællesskab om undertegnelse af
aftalen godkendes.

Teksten til aftalen og til protokollatet er knyttet til denne
afgørelse med de erklæringer, der skal afgives, når aftalen
undertegnes.

Artikel 2

Formanden for Rådet skal foranstalte deponering af det
indgåelsesinstrument, der er nævnt i aftalens artikel 17,
stk. 2.

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. januar 1998.

På Rådets vegne

R. COOK

Formand


